
※以下にご記載いただいた情報のうち、項番９までは原則全て参加者等へ提供しますので、お間違えの無いようご記載ください。

DD/MMM/YYYY

1 Name of Company（会社名）

2 Date of opening（設立年月日）

Description / 説明
English version  /  日本語での記載

Description / 説明
English version  /  日本語での記載

Description / 説明
English version  /  日本語での記載

Description / 説明
English version  /  日本語での記載

Description / 説明
English version  /  日本語での記載

Description / 説明
English version  /  日本語での記載

Services / 提供範囲 English version  /  日本語での記載

Sample Costs /

費用例
English version  /  日本語での記載

5 Notes（自由記述）/　PR（得意分野）

6 Company URL（会社HPのURL）

7

Experience working with

international customers（外国の顧客と仕事

をした経験の有無）

NO. MMM/YYYY Name of contractors or businesses

1 Sep/2022 English version  /  日本語での記載

2 Aug/2023 English version  /  日本語での記載

3 Jan/2024 English version  /  日本語での記載

Engei Hanako / 園芸　花子

Section name / ○○担当

～～～Yokohama, Kanagawa Prefecture / 神奈川県横浜市～～～

XXX-XXX-XXXX

～～～@～～～

XXX-XXX-XXXX

English version  /  日本語での記載

10 資格

11
過去一年間に指名停止措置を受けたことが

あるか

全省庁統一資格

国土交通省（本省又は関東地方整備局）

農林水産省（本省）

神奈川県

横浜市

13 協会向け特記事項

3

Services available

  *Please select appropriate ☑ .

（提供可能なサービス　※当てはまるものにチェック）

　　Internet connection services / インターネット接続サービス

　　Closed network services / 閉域網サービス

List of Telecommunication Services Suppliers（通信サービス提供サプライヤーリスト）

This list is provided by the Association as a reference for participants who are considering and receiving Telecommunication Services Suppliers. The information in the list is

provided by the companies mentioned below. The Association is not responsible for any of the information listed, which is presented as written by each company. It is the

responsibility of official participants to verify the accuracy of the information.

（本リストは、通信サービス提供サプライヤーを検討・受注する参加者等の参考として提供するものです。本リストに掲載されている情報は、以下の各社から提供されたものです。当協会は、各社が記載した情報に関して一切の責任を負いません。情報

の正確性については、参加者等の責任においてご確認ください。）

Please keep in mind that the Association will not be involved, either as a mediator or in any other capacity, in any transactions, disputes, controversies, negotiations, or

communications between official participants and the listed companies. Official participants are solely responsible for directly engaging with the companies listed, including,

but not limited to, contacts, contracts, correspondence, negotiations, and business transactions.

（当協会は、参加者等と掲載企業との間のいかなる取引、紛争、論争、交渉、連絡にも、仲介者またはその他のいかなる立場でも関与しないことにご留意ください。参加者等は、連絡、契約、通信、交渉、取引など、掲載企業との直接的な関わりについ

て、単独で責任を負うものとします。）

○○ Co., Ltd.  /  ○○株式会社

DD/MMM/YYYY

4 Languages（対応言語）

English　（英語）

French　（フランス語）

Spanish　（スペイン語）

Russian　（ロシア語）

Arabic　（アラビア語）

Chinese　（中国語）

Others（ German/ドイツ語　　　　）　（その他言語　※カッコ内に対応可能な言語を記載してください）

Japanese　（日本語）

12 競争入札に係る有資格者名簿登録の有無

Contact Information（連絡先）

English version  /  日本語での記載

https://～

8

Experience working Year of

implementation and name of

contractors or businesses for the

past five years or so (especially with

international customers)

（過去５年程度の実施年・事業者名又は事業名。（特に外

国の顧客との仕事。））

9

日本語での記載（参加者等には共有いたしません）

１. Internet connection services / インターネット／WAN回線

Name of Representative

（担当者氏名）

Department / Section

（所属部署）

Address（住所）

Phone Number（電話番号）

Email（メールアドレス）

Fax（ファックス）

Remark（備考）

総務省　登録電気通信事業者（令和7年8月31日現在）であること

　　Dedicated line services / 専用線サービス

　　IP phones / IP電話

　　TV / テレビ

　　Others / その他

２. Building a LAN Network / LAN工事

なし あり

No Yes

【記入漏れのないようご注意ください】

赤い枠囲み：該当するものにチェックいただく欄です。

赤字斜体 ：文字で入力いただく欄です。


